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EINLEITUNG

• Wörterbücher = obsoletes Arbeitsmaterial? 

• noch erforderlich z.B. im Studium der Germanistik?

• analog und digital

 fortlaufende Aufbereitung und Bewahrung von historischem 
Kulturwissen

• wissenschaftliche Artikel auf Englisch: sinnvolle 
Herangehensweise ans Übersetzen?



BABYLONISCHE 
SPRACHVERWIRRUNG

• Bibel: Der Turmbau zu Babel

• soziale Interaktion in einer gemeinsamen Sprache

• wollten Turm bauen bis zum Himmel

• Gott erzürnt über menschliche Hybris

• Zerstreuung der Menschen über die ganze Welt

• Bau des Turms gestoppt

• plötzlich mehrere Sprachen im Gebrauch, Verständigung 
erschwert



EINE WELT – EINE SPRACHE?

• Esperanto: der Traum von einer gemeinsamen, internationalen Sprache, 
welche viele linguistische Wurzeln vereint (gemeinsame, internationale 
Forschung, Bildungsbestrebungen, Standards)

• Gleichschaltung: Dialekte vs. Radio in der Zeit des NS – Unterschiede 
entfernen

• Cyborg Manifesto: einheitliche Sprache als Funktion

• Information als größtes Gut – „Informatik der Herrschaft“

• verschiedene Voraussetzungen, um an Information zu gelangen

• folglich: Lösung der Schlüsselprobleme in einer Theorie von Sprache und 
Kontrolle

• Grundlage der Einheitsidee

- Universelle Übersetzung ermöglicht ungehinderte, instrumentelle Macht

- „effektive Kommunikation“



VERÄNDERUNG

• Was passiert mit Sprache, wenn sie sich losgelöst von einzelnen Kulturen und 
Gesellschaften entwickelt?

• Werden uns Computer erst reden lassen können, um uns später komplett zum 
Verstummen zu bringen?

• Wer diktiert Sprache dann? Mit welchem Motiv? Mit welchen Strukturen? 
(Algorithmen vs. Social Bots vs. Wissenschaft vs. Gesellschaft)

• Kulturelle Verluste?

? ? ?



MACHINE TRANSLATION – 
ANFÄNGE

Auszüge aus der Geschichte: 

• WARREN WEAVER (1949)

• Kryptologe

• nicht immer politisch korrekt: russische Sprache als verdecktes Englisch

• Einfachheit und Macht bei freier Kommunikation (universelle Verständigung)

• Kriegstechnologien USA 1954 – erste MT: Englisch-Russisch (Kalter Krieg), 
gefördert von Regierung, Militär u.a.

• YEHOSHUA BAR-HILLEL (1951): vollautomatische Übersetzung nicht 
möglich

• Basis: sprachwissenschaftliche Theorie ohne mitgedachtes „semantisches 
Organ“

• Besitz von Weltwissen – Bedeutungswissen – fehlt

• “Forschungspessimismus“ der nächsten Jahre



MACHINE TRANSLATION

• Rule-based Machine Translation: Computer werden mit 
Grammatik gefüttert, sollen aber menschliche Überwachung 
der Übersetzung nicht ersetzen, nur Hilfsmittel

• Statistical Machine Translation: menschliche Übersetzungen 
von Texten werden statistisch untersucht

• Neuronale Netzwerke: Maschine wird mit Weltliteratur gefüttert 
und übersetzt phrasengetreu, nicht mehr Wort zu Wort, 
Verbesserungen durch Interaktion mit Nutzern



ELEKTRONISCHE ÜBERSETZER

• GOOGLE TRANSLATE

andere Anbieter:

• Babel Fish (eingestellt)

• Babylon Translator

• Bing/Microsoft Translator

• DeepL seit 2017 (vormals Linguee)

• soll GT Konkurrenz machen

• übersetzt in Echtzeit mit anderer Technologie: Convolutional Networks

• Übersetzer mit Weltwissen?



ALPHABET

• https://abc.xyz/

• Biotechnologien - Calico

• Internetplattformen - YouTube

• Robotik - Boston Dynamics

• Google
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GOOGLE PRODUCTS

• Google Suche

• Maps

• Chrome

• YouTube / YouTube Music

• Google Play – Filme&Serien

• Chromecast - Streamingstecker

• Pixel – Smartphone

• Smart Home

• Pixel Slate

• Google Wifi

• Gmail

• Android-Betriebssystem

• Wear OS – Google Watch

• Android Auto – Navi mit 
Sprachsteuerung und Musik

• Chromebook

• Google Allo

• Google Duo

• Google+

• Fotos

• Google Kontakte

• Notizen

• Kalender

• Docs – sowas wie Word

• Tabellen – sowas wie Excel

• Präsentationen

• Drive – Cloud

• Google Ads

• Adsense – durch Anzeigen auf 
eigener Website Umsatz erzielen

• Google My Business – 
Unternehmensinfo in Google Suche 
und Maps

• Analytics – professionelle 
Webanalyse

• Google Payments



U N S E R E  M I SS I O N :
D I E  I N F O R M AT I O N E N  D I E S E R  W E LT  O R G A N I S I E R E N  U N D  A L L G E M E I N  

Z U G Ä N G L I C H  U N D  N U T Z B A R  M A C H E N .  

• Google Books: Sammlung von Digitalisaten, Scannen ganzer Bibliotheken (v.a. klassisches Wissen)

• Google Trends: Algorithmen zu digitalem Kaufverhalten, Sozialverhalten, Suchverhalten

• Google Sicherheit: Technologie für alle zu entwickeln bedeutet auch, alle zu schützen, die sie 
nutzen
• Sicherheit im Internet: vor u.a. Viren, Spam (Technologien in Zusammenarbeit mit anderen 

Firmen)
• Schutz für Familien: Webfilter, Altersfreigaben

• Google Projekte: Förderung der Bildung in aller Welt, Schwerpunkt Informatik



U N S E R E  M I SS I O N :
D I E  I N F O R M AT I O N E N  D I E S E R  W E LT  O R G A N I S I E R E N  U N D  A L L G E M E I N  

Z U G Ä N G L I C H  U N D  N U T Z B A R  M A C H E N .  

• GOOGLE/Alphabet verfolgen größeres Ziel mit GT – was bedeutet der angestrebte Universalismus 
durch Übersetzung in Anbetracht der sprachlichen Pluralität
• (Philosophie, Politik, Wirtschaft) Denkart, Lehre, die den Vorrang des Allgemeinen, des Ganzen 

gegenüber dem Besonderen und Einzelnen betont
• (christliche Theologie) Lehre, nach welcher der Heilswille Gottes die ganze Menschheit 

umfasst

• Schlüsselfigur, wenn es um Strukturierung und Organisation/Ordnen von Wissen geht
überblickt lokale und globale Verstrickungen – wie bestimmt die Sprachübersetzung den 
Informationsfluss, und inwieweit reale Einflussnahme geht



GOOGLE TRANSLATE

• Translate erstmals online seit 2006, Übersetzung Arabisch-
Englisch, Englisch-Arabisch;

• 10. Jubiläum (2016) – Blogeintrag: Sprachbarrieren brechen

• Welt zugänglicher machen

• vorher 2 Sprachen, jetzt 103

• vorher hunderte Nutzer, jetzt hunderte Millionen Nutzer



GOOGLE TRANSLATE

ANPSRUCH:

• verbindet Menschen in Staaten überall auf der Welt

• Möglichkeit: öfter einander in den schwierigsten Zeiten helfen 
können

• reflektiert aktuelle Trends und Ereignisse

• gibt die Möglichkeit, die Welt in der eigenen Sprache zu sehen



GOOGLE TRANSLATE

FUNKTIONEN:

• Google Website-Übersetzer

• Google Translate API für Apps und Websites

• Google Translate als App für den PC/Mac

• weitere Funktionen folgen…
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“It seems that Translate’s greatest achievement is making the 
act of translation itself invisible.” (Ramati/Pinchevski, 2017)



GOOGLE
TRANSLAT

E



GOOGLE
TRANSLAT

E



GOOGLE TRANSLATE



GOOGLE TRANSLATE



GOOGLE TRANSLATE



AUSBLICK

• bessere Zukunft?

• bessere zwischenmenschliche Interaktion?

• allgemeine Resignation?

• Google Translate als Instrument, kann alles?

• Eingreifen in Sprachen?

Wir wissen zwar jetzt, wohin es ungefähr geht, aber nicht, was 
dann konkret passiert…

Vielleicht wird der Turm von Babel ja bald ohne die Menschen 
gebaut?
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Andere Übersetzer:
• Babel Fish. 

https://web.archive.org/web/19990427232555/http://www.infotektur.com/
demos/babelfish/en.html. Zuletzt aufgerufen am 04.12.2018.

• Babylon Translator. https://www.babylon-software.com/discover. Zuletzt 
aufgerufen am 04.12.2018.

• Bing/Microsoft Translator. https://www.bing.com/translator. Zuletzt 
aufgerufen am 04.12.2018.
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